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CONVENTION FOR THE PROTECTION OF 
HUMAN RIGHTS AND FUNDAMENTAL 

FREEDOMS 

The Governments signatory hereto, being 
Members of the Council of Europe, 

Considering the Universal Declaration of 
Human Rights proclaimed by the Gene- 
ral Assembly of the United Nations on 
10th December 1948; 

Considering that this Declaration aims at 
securing the universal and effective re- 
cognition and observance of the Rights 
therein declared; 

Considering that the aim of the Council of Eu- 
rope is the achievement of greater unity 
between its Members and that one of the 
methods by which that aim is to be pur- 
sued is the maintenance and further rea- 
lisation of Human Rights and Fundamen- 
tal Freedoms; , 

Reaffirming their profound belief in those 
Fundamental Freedoms which are the 
foundation of justice and peace in the 
world and are best maintained on the one 
hand by an effective political demo- 
cracy and on the other by a common 
understanding and observance of the Hu- 
man Rights upon which they depend; 

Being resolved, as the Governments of 
European countries which are likeminded 
and have a common heritage of political 
traditions, ideals, freedom and the rule of 
law, to take the first steps for the collec- 
tive enforcement of certain of the Rights 
stated in the Universal Declaration; 

Have agreed as follows: 

CONVENTION DE SAUVEGARDE DES 
DROITS DE L'HOMME ET DES 
LIBERTES FONDAMENTALES 

Les Gouvernements signataires, Membres 
du Conseil de l'Europe, 

Considérant la Déclaration Universelle des 
Droits de l'homme, proclamée par l'As- 
semblée Générale des Nations Unies le 
10 décembre 1948; 

Considérant que cette Déclaration tend à 
assurer la reconnaissance et l'application 
universelles et effectives des droits qui y 
sont énoncés; 

Considérant que le but du-- Conseil de l'Eu- 
rope est de réaliser une union plus étroite 
entre ses Membres, et que l'un des moyens 
d'atteindre ce but est la, sauvegarde et le 
développement des Droits de l'homme et 
des libertés fondamentales; 

Réaffirmant leur profond attachement à ces 
libertés fondamentales qui constituent les 
assises mêmes de la justice et dé la paix 
dans le monde et dont le maintien repose 
essentiellement sur un régime politique 
véritablement démocratique, d'une part, 
et, d'autre part, sur une conception com- 
mune et un commun respect des Droits de 
l'homme dont ils se réclament; 

Résolus, en tant que gouvernements d'Etats 
européens animés d'un même esprit et 
possédant un patrimoine commun d'idéal 
et de traditions politiques, de respect de 
la liberté et de prééminence du droit, à 
prendre les premières mesures propres à 
assurer la garantie collective de certains 
des droits énoncés dans la Déclaration 
Universelle; 

Sont convenus de ce qui suit: 


